
EN: SELFIEPRO – USER MANUAL 

 
 

A - Fill light switch 

B - Fill light 

C – Separable remote control 

D – Camera button 

E - Double fill light indicator (If the product is equipped)  

 

Bluetooth remote battery replacement 

 

1. Separate the product from the side of the 

2. After replacing the battery, reverse assembly.  

Remote control instructions  

1. Long press the remote button to power on, LED indicator will blink.  

2. Search and pair with BT name “SelfieCom" on your smartphone, the LED indicator will stop 

flashing after successfully connected. Use the remote control to capture pictures, LED flash 

once at a time.  

3. The remote control will automatically shut down in 5 mins if not paired.  

4. The remote control will automatically sleep in 10 mins without any operation. and auto shut 

down after another 10 mins if not awaken.  

5. Long press the remote button to power off, LED indicator flashes 3 times then shut down.  

6. Press and hold the switch for 3s to turn the fill-in light on or off. Short press the switch button 

to switch brightness level.  



Reminder:  

The Wireless selfie stick tripod uses remote control to take photos instead of clicking on your 

smartphone camera app. compatible with Android and iOS smart phones. (For Android phones only: 

set your volume Key function as capture in camera app setting for the selfie stick to work properly). 

 

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To 

prevent potential damage to the environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle 

responsibly to promote the sustainable use of material resources. If you want to return a used device, use the 

drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can 

accept the product for environmentally safe recycling. 

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU 

Directives. 

 



SI: SELFIEPRO - UPORABNIŠKI PRIROČNIK 

 
 

 

A - Stikalo za osvetlitev polnila 

B - Polnilna luč 

C - Ločljiv daljinski upravljalnik 

D - Gumb fotoaparata 

E - Indikator dvojne svetlobe polnjenja (če je izdelek opremljen)  

 

Zamenjava baterije daljinskega upravljalnika Bluetooth 

 

1.Izdelek ločite s strani 

2.Po zamenjavi baterije opravite obratno sestavljanje . 

 

Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika  

 

1.Dolgo pritisnite gumb daljinskega upravljalnika za vklop, indikator LED bo utripal . 

2.Poiščite in povežite z imenom BT "SelfieCom" v pametnem telefonu, indikator LED bo po uspešni 

povezavi prenehal utripati. Z daljinskim upravljalnikom posnemite slike, LED-lučka bo utripnila enkrat 

naenkrat.  

3.Daljinski upravljalnik se bo samodejno izklopil v 5 minutah, če ni seznanjen . 

4.Daljinski upravljalnik bo samodejno zaspal v 10 min brez kakršne koli operacije. in se samodejno 

izklopil po nadaljnjih 10 min, če se ne prebudi . 

5. Zaizklop daljinskega upravljalnika dolgo pritisnite gumb, indikator LED trikrat utripa, nato se iz klopi. 



6.Za v klopali izklop polnilne luči pritisnite in 3 s držite stikalo. S kratkim pritiskom na gumb stikala 

preklopite stopnjo svetlosti.  

 

Opomnik:  

Brezžični stativ za selfije uporablja daljinski upravljalnik za fotografiranje namesto klikanja na 

aplikacijo fotoaparata v pametnem telefonu. združljiv s pametnimi telefoni z operacijskima 

sistemoma Android in iOS. (Samo za telefone s sistemom Android: za pravilno delovanje palice za 

selfije nastavite funkcijo tipke za glasnost kot zajem v nastavitvah aplikacije za kamero). 

 

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANJE: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvreči med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprečili 

potencialno škodo okolju ali človeškemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte 

odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Če želite vrniti uporabljen izdelek, uporabite 

sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko 

sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje. 

Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU. 

 



HR: SELFIEPRO – PRIRUČNIK ZA KORISNIKE 

 

A - Prekidač za punjenje svjetlom 

B - Punjenje svjetlom 

C – Odvojivi daljinski upravljač 

D – Gumb za kameru 

E - Indikator dvostrukog punjenja svjetlom (ako je proizvod opremljen) 

 

Zamjena baterije za Bluetooth daljinski upravljač 

1. Odvojite proizvod s bočne strane. 

2. Nakon zamjene baterije, sastavite natrag u obrnutom redoslijedu. 

 

Upute za daljinski upravljač 

1. Dugi pritisak na gumb daljinskog upravljača za uključivanje, LED indikator će treptati. 

2. Pretražite i spojite se s BT nazivom "SelfieCom" na svom pametnom telefonu, LED indikator 

će prestati treptati nakon uspješnog povezivanja. Koristite daljinski upravljač za snimanje 

fotografija, LED bljeska jednom po jednom. 

3. Daljinski upravljač će se automatski isključiti nakon 5 minuta ako nije povezan. 

4. Daljinski upravljač će automatski zaspati nakon 10 minuta bez ikakvih operacija, a automatski 

će se isključiti nakon dodatnih 10 minuta ako se ne probudi. 

5. Dugi pritisak na gumb daljinskog upravljača za isključivanje, LED indikator trepće 3 puta, a 

zatim se isključuje. 

6. Pritisnite i držite prekidač 3 s za uključivanje ili isključivanje punjenja svjetlom. Kratko 

pritisnite gumb prekidača za promjenu razine svjetline. 



Napomena: 

Bežični selfie štap s tronošcem koristi daljinski upravljač za snimanje fotografija umjesto pritiskanja na 

aplikaciju kamere na pametnom telefonu. Kompatibilan s Android i iOS pametnim telefonima. (Samo 

za Android telefone: postavite funkciju tipke za reguliranje glasnoće kao zahvat u postavkama 

aplikacije kamere kako biste selfie štap koristili ispravno). 

 

UPUTE ZA RECIKLAŽU I ODLAGANJE: 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ova oznaka znači da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kućanstva u cijeloj EU. Kako biste spriječili 

moguću štetu okolišu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako 

biste potaknuli održivu uporabu materijalnih resursa. Ako želite vratiti korišteni uređaj, koristite sustav za 

predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavača od kojeg ste kupili proizvod. Prodavač može prihvatiti proizvod 

za ekološki sigurno recikliranje. 

Izjava proizvođača da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajućih direktiva EU. 

 



IT: SELFIEPRO - MANUALE D'USO 

 
 

 

A - Interruttore luce di riempimento 

B - Luce di riempimento 

C - Telecomando separabile 

D - Pulsante della fotocamera 

E - Indicatore della doppia luce di riempimento (se il prodotto ne è dotato)  

 

Sostituzione della batteria del telecomando Bluetooth 

 

1.Separare il prodotto dal lato del telecomando. 

2.Dopo aver sostituito la batteria, invertire il montaggio . 

 

Istruzioni per il telecomando  

1.Premere a lungo il pulsante del telecomando per accenderlo, l'indicatore LED lampeggia . 

2.Cercare e associare il nome BT "SelfieCom" sullo smartphone; l'indicatore LED smetterà di 

lampeggiare dopo la corretta connessione. Utilizzare il telecomando per catturare le immagini, il LED 

lampeggia una volta alla volta.  

3.Il telecomando si spegne automaticamente dopo 5 minuti se non è accoppiato . 

4.Il telecomando sispegne automaticamente dopo 10 minuti senza alcuna operazione. e si spegne 

automaticamente dopo altri 10 minuti se non viene risvegliato . 

5.Premere a lungo il pulsante del telecomando per spegnerlo, l'indicatore LED lampeggia 3 volte e poi 

si spegne . 



6.Tenere premuto l'interruttore per 3 secondi per accendere o spegnere la luce di riempimento. 

Premere brevemente il pulsante dell'interruttore per cambiare il livello di luminosità.  

 

Ricordare:  

Il treppiede selfie stick wireless utilizza il telecomando per scattare foto invece di cliccare sull'app 

fotocamera dello smartphone. compatibile con smartphone Android e iOS. (Solo per i telefoni 

Android: impostare la funzione del tasto volume come cattura nell'impostazione dell'app della 

fotocamera affinché il selfie stick funzioni correttamente). 

 

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO: 

 

 

 
 

 

 

 

 

  

Questa etichetta indica che il prodotto non può essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta l'Unione 

Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non 

controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere l'uso sostenibile delle risorse materiali. Se 

desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai 

acquistato il prodotto. Il rivenditore può accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro. 

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto è conforme ai requisiti delle direttive dell'UE 

applicabili. 



DE/AT: SELFIEPRO - BENUTZERHANDBUCH 

 
 

 

A - Schalter für das Aufhelllicht 

B - Aufblendlicht 

C - Abnehmbare Fernbedienung 

D - Kamerataste 

E - Doppelte Füllstandsanzeige (wenn das Produkt damit ausgestattet ist)  

 

Batteriewechsel der Bluetooth-Fernbedienung 

 

 
 

1.Trennen Sie das Produkt von der Seite des Gehäuses. 

2.Nach dem Auswechseln der Batterie den Zusammenbau umkehren . 

 

Anweisungen für die Fernbedienung  

 

1.Drücken Sie zum Einschalten lange auf die Fernbedienungstaste, die LED-Anzeige blinkt . 

2.Suchen Sie auf Ihrem Smartphone nach dem BT-Namen "SelfieCom" und koppeln Sie es, die LED-

Anzeige hört nach erfolgreicher Verbindung auf zu blinken. Nehmen Sie mit der Fernbedienung Bilder 

auf, die LED-Anzeige blinkt jeweils einmal auf.  

3.Die Fernbedienung schaltet sichautomatisch nach 5 Minuten ab, wenn sie nicht gekoppelt ist . 

4. Die Fernbedienung schaltet sichnach 10 Minuten ohne Bedienung automatisch in den Ruhezustand 

und nach weiteren 10 Minuten automatisch ab, wenn sie nicht geweckt wird. 



5.Drücken Sielange auf die Fernbedienungstaste, um sie auszuschalten, die LED-Anzeige blinkt 3 Mal 

und schaltet sich dann ab . 

6.Halten Sie den Schalter 3 Sekunden lang gedrückt, um das Aufhelllicht ein- oder auszuschalten. 

Drücken Sie kurz den Schalter, um die Helligkeit zu ändern.  

 

Zur Erinnerung:  

Das kabellose Selfie-Stick-Stativ verwendet die Fernbedienung, um Fotos zu machen, anstatt auf die 

Kamera-App Ihres Smartphones zu klicken. kompatibel mit Android- und iOS-Smartphones. (Nur für 

Android-Telefone: Stellen Sie Ihre Lautstärketastenfunktion als Aufnahme in der Kamera-App-

Einstellung ein, damit der Selfie-Stick richtig funktioniert). 

 

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie üblicher Haushaltsmüll in der gesamten EU entsorgt werden 

darf. Um mögliche Schäden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte 

Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von 

Materialressourcen zu fördern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerät zurückgeben möchten, verwenden Sie das 

Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Händler kann 

das Produkt umweltfreundlich recyceln. 

Eine Erklärung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht. 

 



CZ: SELFIEPRO - UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 

 
 

 

A - Spínač plnicího světla 

B - Výplňové světlo 

C - Oddělitelné dálkové ovládání 

D - Tlačítko fotoaparátu 

E - Indikátor dvojitého světla výplně (pokud je jím výrobek vybaven)  

 

Výměna baterie dálkového ovládání Bluetooth 

 
1.Oddělte výrobek od boční strany. 

2.Po výměně baterie proveďte zpětnou montáž . 

 

Pokyny k dálkovému ovládání  

 

1.Dlouhým stisknutím tlačítka dálkového ovladače zapněte napájení, indikátor LED bude blikat . 

2. Vchytrém telefonu vyhledejte a spárujte s BT název "SelfieCom", po úspěšném připojení přestane 

LED indikátor blikat. Pomocí dálkového ovladače pořizujte snímky, LED dioda jednou za čas zabliká.  

3.Dálkový ovladač se automaticky vypne za 5 minut, pokud není spárován . 

4.Dálkový ovladač se automaticky uspí za 10 min. bez jakékoli operace. a automaticky se vypne po 

dalších 10 min. pokud nebude probuzen . 

5.Dlouhým stisknutím tlačítka dálkového ovladače se vypne, LED indikátor 3x zabliká a poté se vyp ne. 

6.Stisknutím a podržením spínače po dobu 3 s zapnete nebo vypnete světlo náplně. Krátkým 

stisknutím tlačítka spínače přepnete úroveň jasu.  



Připomeňme si, že v případě potřeby je možné použít i další tlačítka, např:  

Bezdrátová selfie tyč - stativ využívá k pořizování fotografií dálkové ovládání namísto klikání na 

aplikaci fotoaparátu ve smartphonu. kompatibilní s chytrými telefony se systémem Android a iOS. 

(Pouze pro telefony se systémem Android: aby selfie tyč správně fungovala, nastavte v nastavení 

aplikace fotoaparátu funkci tlačítka hlasitosti jako snímání). 

 

NÁVODY K RECYKLACI A ODSTRANĚNÍ: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Toto označení znamená, že výrobek nesmí být vyhozen jako běžný domácí odpad po celé EU. Abyste předešli 

možným škodám na životním prostředí nebo lidskému zdraví z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte 

odpovědně k podpoře udržitelného využívání materiálních zdrojů. Chcete-li vrátit použitý zařízení, použijte 

systém odběru a sběru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce může přijmout 

výrobek k ekologicky bezpečnému recyklování. 

Prohlášení výrobce, že výrobek splňuje požadavky příslušných směrnic EU. 

 



PL: SELFIEPRO - INSTRUKCJA OBSŁUGI 

 
 

A - Przełącznik światła wypełniającego 

B - Światło wypełniające 

C - Oddzielny pilot zdalnego sterowania 

D - Przycisk aparatu 

E - Wskaźnik podwójnego światła wypełniającego (jeśli produkt jest w nie wyposażony)  

 

Wymiana baterii pilota Bluetooth 

 
 

1.Oddzielićprodukt od boku obudowy. 

2.Po wymianie baterii należy odwrócić sposób montażu. 

 

Instrukcje dotyczące pilota zdalnego sterowania  

 

1. Naciśnij i przytrzymajprzycisk pilota, aby włączyć urządzenie, wskaźnik LED zacznie migać . 

2.Wyszukaj i sparuj z nazwą BT "SelfieCom" na smartfonie, wskaźnik LED przestanie migać po 

pomyślnym połączeniu. Użyj pilota zdalnego sterowania do robienia zdjęć, dioda LED mignie raz na 

raz.  

3. Pilot wyłączysię automatycznie po 5 minutach, jeśli nie zostanie sparowany . 

4. Pilot zdalnego sterowaniazostanie automatycznie uśpiony po 10 minutach bez jakiejkolwiek obsługi 

i automatycznie wyłączony po kolejnych 10 minutach, jeśli nie zostanie wybudzony . 

5.Długie naciśnięcie przycisku pilota spowoduje wyłączenie urządzenia, wskaźnik LED mignie 3 razy, a 

następnie urządzenie wyłączy się. 



6.Naciśnij i przytrzymaj przełącznik przez 3 sekundy, aby włączyć lub wyłączyć światło wypełniające. 

Krótkie naciśnięcie przycisku przełącznika powoduje zmianę poziomu jasności.  

 

Przypomnienie:  

 

Bezprzewodowy statyw selfie stick wykorzystuje zdalne sterowanie do robienia zdjęć zamiast klikania 

w aplikacji aparatu na smartfonie. kompatybilny ze smartfonami z systemem Android i iOS. (Tylko w 

przypadku telefonów z systemem Android: ustaw funkcję klawisza głośności jako przechwytywanie w 

ustawieniach aplikacji aparatu, aby selfie stick działał prawidłowo). 

 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE RECYKLINGU I UTYLIZACJI: 

 

 

 

 
 

 

 

  

Ta etykieta oznacza, że produkt nie może być usuwany jako zwykły odpad domowy w całej UE. Aby zapobiec 

potencjalnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego wynikającym z niekontrolowanego usuwania 

odpadów. Recykling prowadź odpowiedzialnie, aby promować zrównoważone korzystanie z zasobów 

materialnych. Jeśli chcesz zwrócić używane urządzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj się 

z detalistą, od którego zakupiłeś produkt. Detalista może przyjąć produkt do ekologicznego recyklingu. 

Oświadczenie producenta, że produkt spełnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE. 

 



HU: SELFIEPRO - FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV 

 
 

A - Tölthető fénykapcsoló 

B - Tölthető fény 

C - Leválasztható távirányító 

D - Kamera gomb 

E - Dupla kitöltési fényjelző (ha a termék fel van szerelve)  

 

Bluetooth távirányító akkumulátorának cseréje 

 

1.Válassza le a terméket az oldalról a 

2. Azakkumulátor cseréje után fordítsa meg az összeszerelést . 

 

Távirányító használati utasításai  

1.Nyomja meg hosszan a távirányító gombját a bekapcsoláshoz, a LED kijelző villogni fog . 

2.Keresse meg és párosítsa a "SelfieCom" BT névvel az okostelefonján, a sikeres csatlakoztatás után a 

LED-kijelző nem villog tovább. Használja a távirányítót a képek rögzítéséhez, a LED egyszer-egyszer 

felvillan.  

3.A távirányító automatikusan kikapcsol 5 perc múlva, ha nincs párosítva . 

4.A távirányító automatikusan elalszik 10 perc múlva minden művelet nélkül. és automatikusan 

kikapcsol újabb 10 perc múlva, ha nem ébred fel . 

5. Akikapcsoláshoz nyomja meg hosszan a távvezérlő gombját, a LED kijelző 3 alkalommal villog, majd 

kik apcsol. 



6.Nyomja meg és tartsa lenyomva a kapcsolót 3s-ig a kitöltőfény be- vagy kikapcsolásához. Nyomja 

meg röviden a kapcsológombot a fényerősség fokozatának átállításához.  

 

Emlékeztető:  

A vezeték nélküli szelfibot állvány távirányítót használ a fényképek készítéséhez, ahelyett, hogy az 

okostelefon kameraalkalmazásra kattintana. kompatibilis az Android és iOS okostelefonokkal. (Csak 

Android telefonok esetében: állítsa be a hangerő gomb funkciót a kamera alkalmazás beállításában a 

rögzítés funkciónak, hogy a szelfibot megfelelően működjön). 

 

UTASÍTÁSOK A SZEMÉTLEADÁS ÉS HULLADÉKKEZELÉSHEZ: 

 

 

 
 

 

 

 

 

  

Ez a címke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad háztartási hulladékként eldobni az EU egész területén. Az 

esetleges környezeti vagy emberi egészségre káros hatások megelőzése érdekében. Felelősségteljesen használja 

újra, hogy elősegítse a materialitás fenntartható felhasználását. Ha vissza szeretné adni a használt eszközt, 

használja az eldobási és gyűjtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba azokkal a kiskereskedőkkel, akiktől a 

terméket megvásárolta. A kiskereskedő elfogadhatja a terméket környezetbarát újrahasznosításra. 

A gyártó nyilatkozata arról, hogy a termék megfelel az érvényes EU irányelveknek. 

 



BG: SELFIEPRO - РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ 

 
 

 

A - Превключвател за светлината на запълване 

B - Светлина на запълване 

В - Отделящо се дистанционно управление 

D - Бутон на фотоапарата 

E - Индикатор за двойна светлина на запълване (ако продуктът е оборудван)  

 

Смяна на батерията на Bluetooth дистанционното управление 

 

1.Отделете продукта от страната на 

2.След като смените батерията, извършете обратна сглобка . 

 

Инструкции за дистанционно управление  

1.Натиснете продължително бутона на дистанционното управление, за да се включи, 

светодиодният индикатор ще мига . 

2.Потърсете и сдвоете с BT името "SelfieCom" на вашия смартфон, LED индикаторът ще спре да 

мига след успешно свързване. Използвайте дистанционното управление за заснемане на 

снимки, светодиодът мига веднъж в даден момент.  

3.Дистанционното управление ще се изключи автоматично след 5 минути, ако не е сдвоено . 

4.Дистанционното управление автоматично ще заспи за 10 мин. без никаква операция. и 

автоматично ще се изключи след още 10 мин. ако не бъде събудено . 



5.Натиснете продължително бутона на дистанционното управление, за да изключите 

захранването, светодиодният индикатор мига 3 пъти, след което се из ключва. 

6.Натиснете и задръжте превключвателя за 3 s, за да включите или изключите светлината за 

запълване. Натиснете кратко бутона на превключвателя, за да превключите нивото на яркост.  

 

Напомняне:  

Безжичният селфи стик статив използва дистанционно управление, за да прави снимки, вместо 

да щракате върху приложението за камера на смартфона си. съвместим със смартфони с 

Android и iOS. (Само за телефони с Android: задайте функцията си за клавиш за сила на звука 

като заснемане в настройките на приложението за камера, за да работи селфи стикът 

правилно). 

 

УКАЗАНИЯ ЗА РЕЦИКЛИРАНЕ И ИЗХВЪРЛЯНЕ: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Тази етикетка означава, че продуктът не може да се изхвърли като обикновен битов отпад в цялата ЕС. За 

предотвратяване на възможни вреди за околната среда или човешкото здраве от неконтролирано 

изхвърляне на отпадъци. Рециклирайте отговорно, за да се подпомогне устойчивата употреба на 

материални ресурси. Ако искате да върнете употребявано устройство, използвайте системата за 

събиране и събиране или се свържете с търговеца, от когото сте закупили продукта. Търговецът може да 

приеме продукта за екологично безопасно рециклиране. 

Декларация от производителя, че продуктът отговаря на изискванията на съответните директиви на ЕС. 

 



LV: SELFIEPRO - LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA 

 
 

 

A - Uzpildes gaismas slēdzis 

B - aizpildīšanas gaisma 

C - Atsevišķa tālvadības pults 

D - Kameras poga 

E - Dubultās aizpildīšanas gaismas indikators (ja izstrādājums ir aprīkots)  

 

Bluetooth tālvadības pults akumulatora nomaiņa 

 

1. 1.Atdaliet izstrādājumu no sāniem. 

2. 2.Pēc akumulatora nomaiņas samontējiet atpakaļgaitā . 

 

Tālvadības pults lietošanas instrukcija  

1.Ilgi nospiediet tālvadības pults pogu, lai ieslēgtos, LED indikators sāks mirgot . 

2.Savā viedtālrunī meklējiet un savienojiet pāri ar BT nosaukumu "SelfieCom", pēc veiksmīga 

savienojuma LED indikators pārtrauks mirgot. Izmantojiet tālvadības pulti, lai uzņemtu attēlus, LED 

mirgo vienreiz.  

3.Tālvadības pults automātiski izslēdzas 5 minūšu laikā, ja tā nav savienota pāri . 

4.Tālvadības pults automātiski ies miega režīmā pēc 10 min. bez jebkādas darbības. un automātiski 

izslēdzas pēc vēl 10 min, ja netiek pamodināta . 

5.Lai izslēgtu tālvadības pulti, ilgi nospiediet tālvadības pults pogu, LED indikators mirgo 3 reizes, pēc 

tam izs lēdzas. 



6.Nospiediet un turiet slēdzi 3 s, lai ieslēgtu vai izslēgtu uzpildes gaismu. Īsi nospiediet slēdža pogu, lai 

pārslēgtu spilgtuma līmeni.  

 

Atgādinājums:  

Bezvadu pašportretu statīvs izmanto tālvadības pulti, lai uzņemtu fotoattēlus, nevis noklikšķinātu uz 

viedtālruņa kameras lietotnes. saderīgs ar Android un iOS viedtālruņiem. (Tikai Android tālruņiem: 

iestatiet skaļuma taustiņa funkciju kā uzņemšanu kameras lietotnes iestatījumos, lai pašportreta nūja 

darbotos pareizi). 

 

INSTRUKCIJAS PAR PĀRSTRĀDI UN IZMETIENU: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Šī etiķete nozīmē, ka produkts nedrīkst tikt izmesti kā parasts sadzīves atkritums visā ES. Lai novērstu 

iespējamos kaitējumus vides vai cilvēku veselībai no nekontrolētas atkritumu izgāšanas. Pārstrādājiet atbildīgi, 

lai veicinātu materiālu resursu ilgtspējīgu izmantošanu. Ja vēlaties atgriezt lietoto ierīci, izmantojiet atdevi un 

kolekcijas sistēmu vai sazinieties ar mazumtirgotāju, no kura iegādājāties produktu. Mazumtirgotājs var pieņemt 

produktu ekoloģiski drošai pārstrādei. 

Ražotāja deklarācija, ka produkts atbilst attiecīgajām ES direktīvām. 

 



LT: SELFIEPRO - VARTOTOJO VADOVAS 

 
 

A - Užpildymo lemputės jungiklis 

B - Užpildymo lemputė 

C - Atskiras nuotolinio valdymo pultas 

D - Fotoaparato mygtukas 

E - Dvigubo užpildymo šviesos indikatorius (jei gaminys yra įrengtas)  

 

Bluetooth nuotolinio valdymo pulto baterijos keitimas 

 

 
 

1.Atskirkite gaminį nuo šono 

2. 2.Pakeitę akumuliatorių, surinkimą atlikite atvirkštine tvarka . 

 

Nuotolinio valdymo pulto instrukcijos  

 

1.Ilgai paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuką, kad įjungtumėte, LED indikatorius pradės 

mirksėti . 

2.Ieškokite ir susiekite su BT pavadinimu "SelfieCom" išmaniajame telefone, sėkmingai prisijungus 

LED indikatorius nustos mirksėti. Nuotraukoms fotografuoti naudokite nuotolinio valdymo pultą, 

šviesos diodas mirksės vieną kartą.  

3.Nuotolinio valdymo pultas automatiškai išsijungs po 5 min, jei nebus susietas . 

4.Nuotolinio valdymo pultas automatiškai užmigs po 10 min. neatlikus jokių veiksmų. ir automatiškai 

išsijungs po dar 10 min. jei nebus pažadintas . 



5.Ilgai paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuką, kad išjungtumėte, LED indikatorius 3 kartus 

mirktelės, tada išs ijungs. 

6.Paspauskite ir palaikykite jungiklį 3 s, kad įjungtumėte arba išjungtumėte užpildymo lemputę. 

Trumpai paspauskite jungiklio mygtuką, kad perjungtumėte ryškumo lygį.  

 

Primename, kad: Jei norite, kad apšvietimo lemputė būtų įjungta, galite ją įjungti ir išjungti:  

 

Belaidis asmenukių lazdos trikojis naudoja nuotolinio valdymo pultą nuotraukoms daryti, o ne 

spustelėti išmaniojo telefono fotoaparato programėlę. suderinamas su "Android" ir "iOS" 

išmaniaisiais telefonais. (Tik "Android" telefonams: kad asmenukių lazda veiktų tinkamai, fotoaparato 

programėlės nustatymuose nustatykite garsumo klavišo funkciją kaip fiksavimą). 

 

  



EN: SELFIEPRO - ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ 

 
 

A - Διακόπτης φωτός πλήρωσης 

B - Φως πλήρωσης 

C - Διαχωρίσιμο τηλεχειριστήριο 

D - Κουμπί κάμερας 

E - Ένδειξη διπλού φωτός γεμίσματος (εάν το προϊόν είναι εξοπλισμένο)  

 

Αντικατάσταση μπαταρίας τηλεχειριστηρίου Bluetooth 

 

 

1.Διαχωρίστε το προϊόν από την πλευρά του 

2.Μετά την αντικατάσταση της μπαταρίας, αντιστρέψτε τη συναρμολόγηση . 

 

Οδηγίες για το τηλεχειριστήριο  

 

1.Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί του τηλεχειριστηρίου για να ενεργοποιηθεί, η ένδειξη LED θα 

αναβοσβήνει . 

2.Αναζητήστε και κάντε ζεύξη με το όνομα BT "SelfieCom" στο smartphone σας, η ένδειξη LED θα 

σταματήσει να αναβοσβήνει μετά την επιτυχή σύνδεση. Χρησιμοποιήστε το τηλεχειριστήριο για να 

τραβήξετε φωτογραφίες, το LED αναβοσβήνει μία φορά κάθε φορά.  

3.Το τηλεχειριστήριο θα απενεργοποιηθεί αυτόματα σε 5 λεπτά, εάν δεν έχει αντιστοιχιστεί . 

4.Το τηλεχειριστήριο θα κοιμηθεί αυτόματα σε 10 λεπτά χωρίς καμία λειτουργία. και θα κλείσει 

αυτόματα μετά από άλλα 10 λεπτά αν δεν ξυπνήσει . 



5.Πιέστε παρατεταμένα το κουμπί του τηλεχειριστηρίου για να απενεργοποιηθεί, η ένδειξη LED 

αναβοσβήνει 3 φορές και στη συνέχεια κλεί νει. 

6.Πατήστε παρατεταμένα το διακόπτη για 3 δευτερόλεπτα για να ενεργοποιήσετε ή να 

απενεργοποιήσετε το φως πλήρωσης. Πατήστε σύντομα το κουμπί του διακόπτη για να αλλάξετε το 

επίπεδο φωτεινότητας.  

 

Υπενθύμιση:  

Το Ασύρματο τρίποδο selfie stick χρησιμοποιεί τηλεχειριστήριο για να τραβήξετε φωτογραφίες αντί 

να κάνετε κλικ στην εφαρμογή κάμερας του smartphone σας. συμβατό με τα έξυπνα κινητά 

τηλέφωνα Android και iOS. (Μόνο για τηλέφωνα Android: ορίστε τη λειτουργία πλήκτρου έντασης 

ήχου ως λήψη στη ρύθμιση της εφαρμογής κάμερας για να λειτουργεί σωστά το selfie stick). 

 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ ΚΑΙ ΑΠΟΡΡΙΨΗ: 

 

 

 
 

 

 

 

Αυτή η ετικέτα σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται ως συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα σε 

ολόκληρη την ΕΕ. Για την πρόληψη πιθανών ζημιών στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από μη 

ελεγχόμενη απόρριψη αποβλήτων. Ανακυκλώστε υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης χρήσης των 

υλικών πόρων. Εάν θέλετε να επιστρέψετε ένα χρησιμοποιημένο προϊόν, χρησιμοποιήστε το σύστημα 

παράδοσης και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον λιανοπωλητή από τον οποίο αγοράσατε το προϊόν. Ο 

λιανοπωλητής μπορεί να δεχτεί το προϊόν για οικολογική ανακύκλωση. 

Δήλωση του κατασκευαστή ότι το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των ισχύουσων οδηγιών της ΕΕ. 

 


